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Часть  1. ФОНЕТИКА

ОСНОВНЫЕ БУКВЕННЫЕ СОЧЕТАНИЯ
И ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ

Bb ____ Vv  

б (звонкий) в на-
чале слова, после 
паузы, после m
в (незвонкий) в 
остальных случаях

 
vaso (басо) — ваза
Cuba (кува) — Куба

Примечание
— v может читаться как б и наоборот (b как в), поэтому при на-
писании можно переспрашивать, какая буква употребляется в 
неизвестном слове.

+ a, o, u = (к)  

casa (каса) — дом
cocina (косина) — кухня
cuanto (куанто) — сколько
crema (крема) — сливки

Сс

+ e, i = (с)  
celeste (сэлэстэ) — небесный
cielo (сиело) — небо
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+ a, o, u = (г)  

gallo (гайо) — петух
goce (госэ) — радость
guitarra (гитарра) — гитара

Gg

+ e, i = (х)  
gente (хэнтэ) — народ
gitana (хитана) — цыганка

Примечание
— g всегда читается как х, если стоит перед e, i;
— u после g не произносится, как в приведенном примере;
— е всегда читается как э;
— в испанском языке, как и в английском, существует звук «ч» 
(ch).
Например:
muchacho (мучачо) — парень, chica (чика) — девочка
— буква d произносится звонко в начале слова (día (диа) — 
день), менее отчетливо в середине (cada (ката) — каждый) и 
очень слабо, когда стоит в конце слова (ciudad (сиудат) — го-
род);
— буква h не произносится.
Например:
hola (ола) — привет, hoy (ой) — сегодня.

Jj  Х в любой позиции  

hijo (ихо) — сын
mujer (мухэр) — жена
junta (хунта) — объединение

Двойные согласные

В испанском языке буква r может употребляться как одиноч-
но (обычный звук), так и в удвоенной позиции rr (раскатистый 
звук).
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Например: toro (торо) — бык, zorro (сорро) — лиса
— ll (ll)

Существует три варианта произношения:

ль  
ella (элья) — она
llama (льяма) — пламя

LLll йя  
ella (эйя) — она
llamarse (йямарсэ) — называться

ж  
llama (жияма) — пламя
me llamo (мэ жиямо) — меня зовут

В Испании (на севере и в центральных регионах) и некоторых 
странах Южной Америки, где сохранилось кастильское наречие, 
произносят йя или (реже) ль, в южных регионах Испании, в Ла-
тинской Америке произносят ж:
— помимо обычной буквы n в испанском языке есть ее более 
«смягченная» версия ñ.
Например: nunca (нунка) — никогда, niña (нинья) — девочка
— буква q применяется, когда нужно сохранить звук к, если 
следом идут гласные e, i; в этих случаях q комбинируется с u, 
которая не читается.
Например: porque (поркэ) — потому что, quinto (кинто) — пя-
тый
— буква х произносится как кс в положении между гласными.
Например: examen (эксамэн) — экзамен
— буква у в сочетании с гласными передает звук ё.
Например: yo (ё) — я, yodo (ёдо) — йод
— буква z произносится с.
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Например: zapato (сапато) — ботинок, quizás (кисас) — может 
быть.
Следует различать произношение букв s и с. S (ш) передает бо-
лее шипящий звук.

УДАРЕНИЕ

В некоторых словах ударение выделено графически: Moscu`, 
fútbol, te`.
Расстановка ударений в других словах подчинена общему пра-
вилу:
— ударение падает на предпоследний слог, если слова оканчи-
ваются на гласную или на -n, -s
cása, nóche, pénso,nómbre, hácen и др.;
— ударение падает на последний слог, если слова оканчиваются 
на согласную
relój, hotél, ciudád, televisór и др.

ПРИМЕРЫ  ПРОИЗНОШЕНИЯ:
Сalle (сайе) — улица, caballo (кабайо) — лошадь, cabeza 
(кабэса) — голова, cebiche (сэбиче) — рыбное блюдо, cierto 
(сиэрто) — точный, cifra (сифра) — цифра, cigarra (сига-
ра) — сигара, cualidad (квалидад) — качество, cuarta (квар-
та) — четверть;
gallina (гайина) — курица, glaciar (гласиар) — ледник, goce 
(госэ) — радость, golfo (гольфо) — залив, guerra (гвэрра) — 
война, gemelo (хэмэло) — близнец, general (хэнэраль) — ге-
нерал, gigante (хигантэ) — гигант, gingiva (хинхива) — дес-
на;
ahora (аора) — сейчас, mejor (мэхор) — лучше, Habana (аба-
на) — Гавана, caja (каха) — ящик, jugar (хугар) — играть;
querer (къерер) — любить, queso (кесо) — сыр, quince (кин-
сэ) — пятнадцать.
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Часть  2. МОРФОЛОГИЯ

СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ

Окончания имен существительных
мужского и женского рода

Мужской род Женский род

-о (libro, chico, edifi cio)
-e (dulce, bosque, viaje)
-l, -r (sol, hotel, tenedor, humor)
-n, -s, -j (pan, avión, país, reloj)

Слова греческого происхожде-
ния:
-ma (clima, problema, idioma)
-ta (poeta, profeta)

-a (casa, iglesia, escuela)
-e (nave, noche, suerte)
-d, -dad (ciudad, universidad, 
salud, pared)
-z (luz, paz, raíz )
-ción, -sión (estación, nación, 
tensión)

Международные слова: radio (женский род), foto (мужской род).

Словарные слова и исключения

Мужской род Женский род

día (день) arroz (рис) mano (рука) fl or (цветок)

mapa (карта) lápiz (каран-
даш) 

miel (мёд) imаgen (образ)

huésped 
(гость)

rey (король) sal (соль) sartén (сково-
рода)
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tranvía (трам-
вай)

espíritu (дух) crisis (кризис) piel (кожа, 
мех)

camión (грузо-
вик)

cariz (положе-
ние дел)

metrópoli (ме-
трополия)

col (капуста)

césped (дёрн) haz (сноп) tribu (племя) razón (разум)

abad (аббат) pez (рыба) labor (труд) cárcel (тюрь-
ма)

enigma (загад-
ка)

sistema (систе-
ма)

unión (тема) tesis (тезис)

Существительные, которые имеют парные соответствия

Мужской род Женский род

chico мальчик chica девочка

muchacho парень muchacha девушка

señor сеньор señora сеньора

hijo сын hija дочь

hermano брат hermana сестра

adulto взрослый adulta взрослая

médico врач médica врач

profesor учитель profesora учительница

lobo волк loba волчица

gato кот gata кошка

león лев leona львица

gallo петух gallina курица

gorrión воробей gorrióna воробьиха
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poeta поэт poetisa поэтесса

pintor художник pintora художница

escritor писатель escritora писательница

héroe герой heroina героиня

actor актер actriz актриса

hombre мужчина mujer женщина

padre отец madre мать

Существительные общего рода (род определяется исходя из кон-
текста и с помощью артикля).
К этой группе относятся названия профессий, званий и видовая 
принадлежность:

аrtista — артист(-ка), deportista — спортсмен(-ка), pianis-
ta — пианист(-ка), turista — турист(-ка), camarada — то-
варищ, cliente — клиент(-ка), compatriota — соотечествен-
ник(-ца), cónyuge — супруг(-а), estudiante — студент(-ка), 
indígena — туземец(-ка), interprete — переводчик(-ца), pa-
triota — патриот(-ка), rival — соперник(-ца), testigo — 
свидетель(-ница).

Некоторые существительные могут употребляться в обоих ро-
дах и нести одинаковый смысл:

аrte — искусство, fi n — конец, mar — море, canal — канал, 
puente — мост, margen — край, azúcar — сахар.

В испанском языке есть группа существительных, которые ме-
няют свое значение в зависимости от рода:
capital: мужской род капитал, женский род столица
cura: мужской род священник, женский род лечение
frente: мужской род фронт, женский род лоб
guía: мужской род гид, женский род путеводитель
mañana: мужской род завтра, женский род утро
orden: мужской род порядок, женский род приказ
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justicia: мужской род судья, женский род правосудие
parte: мужской род извещение, женский род часть
polícia: мужской род полицейский, женский род полиция
vista: мужской род таможенник, женский род зрение

Множественное число имен существительных

Мужской род Женский род

-o (libro)
-e (viaje)
-l, -r (hotel, 
humor)
-n, -s (avión, país)
-y (rey)
-ma (problema)
-ta (poeta)

-s (libros)
-s (viajes)
-es (hoteles, 
humores)
-es (aviones, países)
-es (reyes)
-mas (problemas)
-tas (poetas)

-a (casa)
-e (noche)
-d (ciudad, verdad)

-z (luz)
-ción (nación)
-sión (tensión)

-s (casas)
-s (noches)
-es (ciudades, 
verdades)
-ces (luces)
-es (naciones)
-es (tensiones)

Обратите внимание, что слова с окончанием -z (вне зависимости 
от рода) во множественном числе принимают окончания -ces: 
paz — paces, arroz — arroces.

В испанском языке есть группа существительных, число кото-
рых определяется только по артиклю (сами слова не изменяют-
ся): crisis — кризис, martes — вторник (сюда относятся все дни 
недели с понедельника по пятницу), некоторые существитель-
ные бывают только в единственном числе:
leche — молоко, pan — хлеб, gente — народ, dinero — деньги 
и др.,
а другие существуют только во множественном числе:
gafas — очки, tijeras — ножницы, añicos — осколки, celos — 
ревность, afueras — окрестности, tinieblas — сумерки, quehac-
eres — дела и др.
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УПРАЖНЕНИЯ  ДЛЯ  САМОПРОВЕРКИ  1

Упражнение 1. Поставьте следующие существительные во множест-
венное число.

chica _____________ paz _____________
muchacho _____________ viaje _____________
luna _____________ camión _____________
crisis _____________ mar _____________
tijeras _____________ rey _____________
libro _____________ sistema _____________
casa _____________ clima _____________
ciudad _____________ país _____________
noche _____________ arroz _____________
león _____________ estudiante _____________

Упражнение 2. Определите род следующих существительных.

Мужской 
род

Женский 
род

Мужской 
род

Женский 
род

avión edad

crisis sistema

país día

sol camión

nave planeta

lunes poeta

problema clima

nación tranvía
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Упражнение 3. Поставьте следующие существительные во множе-
ственное число (обратите внимание, что некоторые из слов имеют 
нестандартные формы во множественном числе).

luz _____________ lunes _____________
crisis _____________ dinero _____________
arroz _____________ pan _____________
sol _____________ foto _____________
gafas _____________ tijeras _____________
luna _____________ voz _____________
martes _____________ rey _____________
paz _____________ radio _____________
gente _____________ leche _____________
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АРТИКЛЬ ȍARTÍCULO

Неопределенный артикль (Artículo Indeterminado)

Мужской род Женский род

Ед. число Мн. число Ед. число Мн. число

un (un libro) unos (unos libros) una (una casa)
un (un ánima)

unas (unas casas)
unas (unas animas)

Неопределенный артикль перед 
существительными женского 
рода, которые начинаются на a 
или ha, принимает форму un 

Определенный артикль (Artículo Determinado)

Мужской род Женский род

Ед. число Мн. число Ед. число Мн. число

el (el libro) los (los libros) la (la casa)
el (el ánima)

las (las casas)
las (las animas)

Артикль lo не имеет формы 
множественного числа и 
упот ребляется с прилагатель-
ными, наречиями и причасти-
ями, которые с его помощью 
несут функции существитель-
ного:
Me gusta lo rojo. — Мне нра-
вится красный цвет.

Определенный артикль перед 
существительными женского 
рода, которые начинаются на a 
или ha, принимает форму el.



15

Случаи употребления артиклей

Неопределенный артикль Определенный артикль

Употребляется:
— если предмет упоминается 

впервые в разговоре;

— если предмет относится к 
классу однородных пред-
метов
El lobo es un animal selváti-
co. — Волк — лесной зверь;

— если есть определение, от-
носящееся к предмету и 
описывающее его качество
Sus películas son unas mara-
villas. — Его фильмы — на-
стоящее чудо;

— для выражения неопреде-
ленности предмета, со-
ответствует словам один, 
какой-то

Употребляется:
— когда предмет один в своем 

роде
La luna es blanca. — 
Луна — белая;

— когда предмет или лицо, 
один в данной ситуации

Hemos roto el coche. — Мы 
разбили машину;

— если предмет уже упоми-
нался в речи;

— если указывается общее по-
нятие какого-то предмета
Me gustan las canciones 
francesas. — Мне нравятся 
французские песни;

— при указании вида пред-
мета относительно общего 
класса предметов
La plata es un metal caro. — 
Серебро — это дорогой 
металл;

— если существительное оп-
ре  деляется дополнительны-
ми словами
La película que estamos 
viendo es muy interesante. — 
Фильм, который мы смо-
трим, очень интересный;
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— в некоторых официальных 
случаях перед фамилиями 
людей (например в суде); 
перед именами известных 
людей, а также перед фа-
милией семьи (при указа-
нии на принадлежность к 
одному роду); перед име-
нем лица, проживающего в 
той же местности, что и го-
ворящий

Артикль не употребляется:
— если перед существительным стоит указательное или притя-

жательное местоимение или числительное
mis hermanas — мои сестры
esos libros — эти книги; 

— при обращении к лицу и перед именами собственными
Señora, entre. — Сеньора, входите.
Anna está aquí. — Анна здесь;

— на вывесках, в объявлениях, заголовках и названиях
Panadería, Farmacia

— при существительных в функции дополнения, которые обо-
значают неопределенное количество чего-либо или абстракт-
ное понятие
Tomo café. — Пью кофе; 

— во множественном числе при перечислении неопределенно-
го количества предметов
Debo comprar huevos. — Я должен купить яиц;
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— в случаях, когда существительное обозначает объем, количе-
ство, размер и вводится предлогом de
Una garrafa de vino. — Кувшин вина,

а также, когда существительное несет функции определения
Es un vestido de algodón. — Это платье из хлопка;

— в случаях, когда существительное выступает в функции об-
стоятельства образа действия и причины с предлогами con, 
de, para
Tiemblo de frío. — Дрожу от холода.
Leo con atención la nueva carta. — Я внимательно читаю но-
вое письмо;

— при перечислении
Tenemos libros, cuadernos, lápices. — У нас есть книги, те-
тради, карандаши;

— перед названиями континентов, стран, городов
América, Europa, España, Mardid.

Исключения:
la Haya (Гаага), la Habana (Гавана), el Cairo (Каир), el Cana-
dá (Канада), el Congo (Конго), la Paz (Ла-Пас), la Mancha (Ла-
Манча), Los Angeles (Лос-Анджелес), la Meca (Мека), el Brasil 
(Бразилия), el Perú (Перу), la América Latina (Латинская Аме-
рика).

УПРАЖНЕНИЯ  ДЛЯ  САМОПРОВЕРКИ  2

Упражнение 1. Вставьте определенный артикль.

... hombre, ... cuchara, ... leche, ... reloj, ... crisis, ... hijo, ... foto, 

... noche, ... estudiante, ... hambre, ... arroz, ... ala, ... oreja, ... herma-
na, ... luz, ... espejo, ... problema.
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Упражнение 2. Поставьте во множественное число следующие 
слова.

el libro, el clima, el hombre, la ciudad, el reloj, el arroz, la paz, la 
luna, la estasión, el acrtiz, la foto, el ojo, la leche, la crema.
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ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ȍADJETIVO

Прилагательное всегда сочетается в роде и числе с существи-
тельным, которое определяет и ставится после него:

Мужской род Женский род

Ед. число Мн. число Ед. число Мн. число

hombre alto
libro interesante
chico holgazán
obrero español
libro francés
abrigo gris

hombres altos
libros interesantes
chicos holgazanes
obreros españoles
libros franceses
abrigos grises

casa blanca
persona inteligente
chica holgazana
canción española
película francesa
falda gris

casas blancas
personas inteligentes
chicas holgazánas
canciónes españolas
películas francesas
faldas grises

Множественное число имен прилагательных

Множественное число имен прилагательных образуется по пра-
вилу, которое применяется для образования множественного 
числа существительных:
● прилагательное, оканчивающееся на неударный гласный, во 

множественном числе имеет окончание -s,
● к прилагательным, которые в единственном числе оканчива-

ются на согласный, прибавляется окончание -es.
Существует ряд прилагательных, которые не изменяются по ро-
дам: цвета — gris, verde, azul; común, militar, capaz, indígena, fe-
liz и др.
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Усеченные формы некоторых прилагательных

bueno (хороший) malo (плохой) grande (большой)

теряет конечный 
гласный перед 
существительны-
ми мужского рода 
единственного 
числа:
buen coche
buen ejemplo

теряет конечный 
гласный перед 
существительны-
ми мужского рода 
единственного 
числа:
mal coche
mal ejemplo

усекается до формы 
gran при использо-
вании с существи-
тельными мужского 
и женского рода 
в единственном 
числе:
gran error
gran casa

Степени сравнения прилагательных

Степень Равная сте-
пень качества

Низшая сте-
пень качества

Высшая сте-
пень качества

Сравнитель-
ная

tan como
Anna es tan 
guapa como 
María. — Анна 
такая же 
красивая, как 
Мария.

menos que
Luisa es me-
nos guapa que 
Anna. — Луиза 
менее краси-
вая, чем Анна.

más que
Luisa es más 
guapa que 
Anna. — Луиза 
более краси-
вая, чем Анна.

bueno
malo
grande
pequeño

más bueno — mejor
más malo — peor
más grande — mayor
más pequeño — menor

Este coche es mejor que el tuyo. — Эта маши-
на лучше, чем твоя.
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